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ötven esztendeje an-
ak minkor a Magyar 
nemzet újra született 1 

Ölvén esztendeje an
nak midőn a Magyar 
nemzet széttörte és le
rázta magáról a zsar
nokság állal reá rakott 
rabbilincsekel I I 

Ötven esztendeje an
nak,- hogy Magyarorszá
got fiai ismét szabad 
és függetlenné telték, 
és visszahelyezték az 
Európa nemzetei között 
őt megillető fényes 
helyre. Dicső alkotások 
voltak ezek. 

A legendák könyvé
ben örök időkre fel van 
jegyezve ez a nap. 

Ha évszázadok, ha 
évezredek múlnak majd 
el a. nagy "semmiségben, 
akkor is fényben fog 
ragyogni az 1848-ik év 
márczius 15-ike, és men
tül távolabb fut tőle az 
idő,, annál ragyogóbb 
fénysugarakat, - annál di
csőbb glóriát fög körü
lötte látni a jövendő 
emberisége-

Előttünk ragyog min
den fényességével, ma
gasztos, — majdnem h i -
hetlen — alkotásaival az 
ezelőtt ötven évvel fel
keli szabadságunk me
legítő napja! Látjuk még 
az alakokat, haljuk a 
harczi kürtök hivó riadásál, melyre 
mint egy test és lélek kelt föl ez a 
nemzet és törte foszlányokká rabbilin
csei;. Menekült előle a zsarnokság, félt 
annak fényétói, félt az álmaiból fel
riasztott oroszlán bosszújától. 

Márczius idusa, te a szent napok 
között a legszentebb, légy üdvözölve 
általunk!! I 

PetSfi Sándor siobra. 

T e voltál az, mely egy nemzet 
fiaiból hősöket teremtettél ; hősöket, 
kik minden pillanatban készek voltak 
vértanuk lenni hazájukért, nemzetükért I 

Márczius idusa, te az ünnepek 
között legnagyobb, legszebb ünnep 
légy üdvözölve, légy megünnepelve 
örök időkig. 

Te tanítottad meg ezt a nemze

tet arra, hogy mi volt 
ötven év előtt! te éb 
resztettél föl benünket 
letargikus álmunkból. Te 
mutattál reá rabbilin
cseinkre, melyek még 
agyvelönk gondolkozási 
képességét is fogva tar
tották.; T e forraltad föl 
az ifjak vérét, te aczé-
loztad nyég az öregek 
izmait, fingot öntöttéi 
honleányaink szemébe, 
és buzdító, íorró indula
tokat sziveikbe ! 

Elküldéd közénk pró
fétáidat, akik hirdették 
az igét, a szabadságot, 
riasztó dalban énekelték 
füleinkbe az ellenálha-
tatlan Ódát; » Talpra Ma
gyar hi a haza, Itt az idő 
most vagy sohao I Ezzel a 
pár sorral hadsereget 
teremtettél, hadsereget, 
mely gyónni vagy megbalni 
volt késs a szabadságért I 
s mikor azután elérkezett 
a döntő pillanat az egész 
hazát viharként zúgta 
keresztül a szent eskü; 
11 Rabok tovább nem leszünk« \ 

Ezek tanítottak meg 
bennünket arra, hogy 
nincs született nemes, 
nincs született rabszolga. 
Ezek tanítottak meg reá, 
hogy a gondolat Isteni 
adomány, az szabad, azo
kat elmondhatjuk, sza
badon embertársaink j a 
vára, boldo-gitására. 

Szabad lett a sajtó! I 
A rabigából menekülni 
akaró gondolat lerázta bi

lincseit és milliom szárnyakon repült 
szélyel e szép magyar hazában I ! A 
nemzet azután öröm rivalgással ült 
halotti tort a czenzura temetésénél. 

Igy épült föl a nemzet százados 
sebeiből, felépült, hogy saját szeren
cséjének kovácsa, az édes hazának meg
mentője legyen. Kiegyenesedtek a 
kaszák, és arany kalászok helyett, ha-
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Iáit arattak. Mert hát ez volt az első 
fegyver, a többit hozta az ellenség, és 
elvette tőle a lelkesült haza szeretet 
által megteremtett legyőzhetetlen vitéz
ság. 

Istenem ! mily boldog lehetett az, 
aki ezen nagy alkozásoknak részese 
volt I? A 

No de előttünk a példa, kövessük 
a hős elődök dicső példáját, legyen 
nekünk IS »a ha^a minden eltol* És most 
midőn a márczius 15-ének dicső alko
tását nemzeti ünneppé varásoltuk tegyük 
le mi is egy szívvel és lélekkel az 
ősöktől örökölt szent esküt: 

»A magyarok Istenire esküszünk. 
Esküszünk, hogy rabok többé nem lestünk* 1 

Poór Sánéor. 

ifjú Széchenyi Imre gróf, Makfalvay Gé 
és Csorba Ede. 

za 

H Í R E K 

A közigazgatási bizottság e hó 9-én 
tartott TalliAn Gyula főispán elnöklete atatt 
rendes havi ü lésé t . 

A kir. pénzügy- igazgató je lenléséből 
tudomásu l vé te te t t , hogy február hóban 
248881 frt 92 kr. egyenes a d ó fizettetett be 
s igy az e redmény t a mul l évi február 
havának eredményévet összehasonl í tva , 
folyó év február havában 1 4 2 2 8 frt 10 
krral több adó fizettetett be. Hadmentesség i 
dij 873 frt 63 k r fizettetett be ez év elején. 

Dr. Szaplonczay Manó tiszti főorvos 
jelenti, hogy az alispán e ré lyes fölhívása 
folytán, a rendőrkap i tány által tartott razzi
ákon 42 fasza és helynélküli cse
léd fogdostatott össze, kik közül 12 buja
kórosnak t a l á l t a t v á n , azok azonnal k ó r h á z b a 
szál l í t ta t tak. 

A folyó évi márcz iás hó 1-én é l e tbe 
lépet t a munkaadók és mezőgazdasági mun
kások viszonyát szabályozó 1898. évi I I . 
t -czikk 72. §-a ér te lmében a másodfokulag 
eljáró közigazgatási a lbizot tság tagjaiul 
megvólasz la t tak rendes tagokul: Kapotsfy 
Jenő, Léhner Sándor , Chernél Gyula és 
Márffy E m i l ; — p ó t t a g u l ; Inkey István b á r ó 

1 8 4 8 - 4 9 . * ) 

A magyar nemzet fénykorát ü n n e p e l 
j ü k ; azt az esz tendőt melyben lehullottak 
lánczaink, azt a napo*( melyen felszabadu't 
százados j á rmáb ó l a magyar eszme, a szó, 
a nye lv ; s a mi mindenné l fonto*abb, maga 
a honfi tett is e nap tó l fogva vált az egész 
nemzet j avá ra szo lgá ló szent c s e l e k m é n y n y é , 
e r é n y n y é az az e rény , melyet régtől fogva 
bűnnek szoktak bé lyegezni . Mióta a vezérek 
sá t ra i t elfújta a szél az alföld pusz tá i ró l , 
mióta az Arpádház i k i rá lyok u to lsó sarja
déka sírba szállt, m ió ta m é g egyszer fel
villant a nemzeti d icsőség Hunyadi Mátyá 
sunk m á r olaszos u d v a r á b a n , azó ta mind
egyre ha lványul t felet tünk az égen j á ró 
nap képe, azé a n a p é melyet eleink imád lak . 
Alkonyra fordult, l emenőre készüli , s im 
egyszerre fényes sugár t lövell szét a fel
hők között , melyek r á b o r u l n a k , s mindenek 
ámulva látják, hogy még csak most kezd 
igazán hajnalodni. 

A föld néps fölemelkedet t munk l j a 
mellől testi lelki d - r e k a s s á g á n a k egész tel
jéve l , szel lemének, pihent, Ősi erejével for
dult szembe a viharra l . Az o r s z á g nemze t t é 
lett, egységes n e m z e t t é , az eddig s z á m b a 
sem vett n é p egygyé lett a .patres consc-
ript i«-el , s lett »plebs* helyett .senatus 
populusque.* 

A nép, mely tö r t éne lminkbő l eddig k i 
zára tot t , most felemelte szavát , az emberi 
jogok világszerte j á r ó hangjainak h a l l a t á r a , 
szót kért a nemzet gyü l ekeze t ében , s tör -

*) E z e r n y o l c z s z á z n e g y v e n n y o l c z . Az 
1848|49-iki magyar s z a b a d s á g h a r c z t ö r t é n e l e 
k é p e k b e n egykorú k é p e k okiratok, eredeti 
kézírások ereklyén , nevezetes n y o m t a t v á 
nyok, k i á l tványok , m ű v é s z i emlékek . Eze r 
képpel szerkezte t ték Jóka i Mór, Bródy 
S á n d o r Rákos i V ik to r . 

T Á R Ö U . 

A szerelemről. 
Azt mondják a szere lemről , 

Hogy sötét verem. 
Sem sötétnek, sem veremnek 

É n nem ismerem. 
F é n y e s aranyhegynek tartom. 
Messze, messze szigetparton. 

V a n , kit sorsa egy szeszélye 
A szigetre ve t ; 

Van , kit v e r g ő d ő úszásban 
Tenger eltemet; 

Van, kinek az arayhegyre 
Sőhaj tása száll csak egyre. 

Boldog, ak i e sz ige t rő l 
Megtér gazdagon, 

Jó szelek, kit á t s ik la tnak 
Bősz h u l l á m o k o n ; 

Kincse ikből amit hoznak, 
É le tökben k i nem fogynak 1 

Tudok én egy jó fiúról, 
Most is él szegény, 

Já r t as ia a szerelemnek 
A r a n y s z i g e t é n , i . 

Szir ten szé t tö r t a hajója. 
V a n egy-két bus dala ró l a l 

Szávay Gyula. 

A kis liba. 
Elgondolkozik Susanne : milyen boldog 

volt menyasszony k o r á b a n , de m é g a z u t á n 
is, soká. . . E g y esztendeje csak ? hisz az 
lehetetlen, hogy az u r á n a k olyan v é g h e t e t 
len nagy szerelme már egy e sz t endő alatt 
elmúljék 1 Nem, mintha mást szeretne : de
hogy — sem öt, sem mast: . egysze rűen 
meguntam azt a ha szon t a l anságo t , amit 
szerelemnek neveznek*, szokta mondogatni 
a feleségének. A z asszonyka nagy kék sze
meit t ágra nyi tva ugy nézi az urá t . mintha 
nem ismerne rá, mintha m á s valaki szólt 
volna hozzá , nem pedig az az ember, aki 
egy esz tendőve l eze lő t t azt mondta n e k i : 
>hát egyszerűen főbe lövöm magamat, ha 
nem lehet az enyém, mer i maga nélkül nem 
élet az élet . 

.Bizonyos, hogy meg is tette volna, 
hanem Susanne egyetlen leány volt, azért 
szülei nem sokáig ellenkeztek, s o d a a d t á k 
az ő szemükfényé t , annak a nagy mogorva 
embernek; nem is tehettek m á s k é p , mikor 
lá t ták, mily nagyon szereti ez az ember 
ezt a kis lányt , hogy j á r t u t ána , még a 
gondo la t á t is elleste. 

Olyan boldog is lett a s z é p Susasanne 
hogy a boldogság majd s z é t r e p e s z t e t t e kis 
szivét, mikor ott állt hó fehé r selyem ruhá
j á b a n a nagy n é p t ö m e g közt az o l tá r e lő t t . 
A fátyla alól csak nagy kék szeme csil lo
gott e lő szerelemtől ittasan, mikor a pap 
összeadta Pálfy Dénesse l . 

A z esküvő után Dénes rögtön vitte az 
ő k is ga lambjá t messze v á r o s o k b a ; most is 
ott lebeg a kis menyecske szemei e lő t t az 

ténelmet , cs iná l t Isteni tett volt az fé l redobni 
a régi t ö rvényeke t , miket a századok pora 
fedett, 8 miken s z á z a d o k ó t a elaszott a 
magyar l é l e k ; s felkelni egy uj, egy nagy
sze rű eszme v a r á z s a alatt, melyhez bittel és 
# e m é n y n y e l emelhetni fel fe jünke t , mint a 
b é d u i n a maga v i h a r h o r d ó szabad iste
n é h e z . 

A z emberi jogok fölújult é r z e t e ma
gyar földön uj franczia forodalmat cs inál , 
kisebb a r á n y b a n , o s z t á l y h a r c z nélkül , szó
val forodalom helyet* s z a b a d s á g h a r e z o t . 

Vol ta i re szelleme ez a magyar a l 
földön. 

S e lőá l l anak a s zónokok , azok is a fran-
cziák k é p é r e Kossuth, J ó k a i , V a s v á r y , T e 
lek y Lász ló , a z t á n a magyar B e r a n g é r : 
Pe tő f i S á n d o r , a magyaroknak legelső , a a 
v i l á g i r o d a l o m n a k is egyik l e g k i t ű n ő b b és 
legeredetibb köl tő je . 

V a l ó b a n egész magyar szellemi renais-
sance ez 4OO évvel a rég i r e n a i s s á n c e u t á n . 
Megújul a magyar poli t ikai élet , föleled a 
n e m z e t i s é g i eszme, k i t ű n ő szellemekkel né
pesül meg a magyar közéle t szónokok tá
madnak, minő a hosszú e l n y o m á s alatt 
W e r b ő c z y ó t a e g y s e m akadt ; köl tők , mi
nők ná lunk azó ta nem vol tak, 

E megny í l t s'zellemQ éle t az uj Ma
g y a r o r s z á g alapja. E h e z fűződik nemzeti 
ö n é r z o t ü n k , ehez füz a kegyelet, ez keltette 
fel e rőnke t , ez szerezte meg számunka a 
külföld becsülésé t , s ami m é g ennél is t ö b 
bet jelent a j ö v ő t . 

Ennek a kornak emeltek ö r ö k k é való 
e m l é k e t a nemzet ki tűnő i r ó i : Jóka i , Bródy 
Sándor , Rákos i Vik to r , Bársony I s tván , 
Beöthy Zsolt, H a m p e l n é Pu lszky Po lyxén i a , 
Heller Henr ik , Ignotus, InczédyLász ló , K a 
zár E m i l . Marceali Henrik, Mihajlovits I s t v á n , 
Mikszáth "Kálmán, SchŐn Zsigmond, Szi lágyi 
S á n d o r , T í m á r Szan i sz ló , V a r g a O t l ó , Voino-
v i ch G é z a . 

S z a b a d s á g h a r c z minden fontosabb alak
j á n a k a r c z k é p e , é l e t t ö r t éne t t e l , s röv id , de 
ta lá ló m é l t a t á s a meg van e k ö n y v b e n , Í rók 
köl tök , s zónokok , hadvezi r e k ; az összes 
je len lö t e s e m é n y e k , c s a t á k ; az e r e k l y é k , 
emlékek , még a l e g e n d á k n a k is jut egy 
kis hely. 

A művészek közül itt t a l á l j uk : Mun-

e l - e lmaradozó szép v idékek k é p e , amint ő 
azt az ő jo ura karjai közül a t o v a r o b o g ó 
vonatból n é z t e : e g y m á s u t á n jutnak e szébe 
Velencze ho ldv i lágos éjjelei , melyeket a 
c s a t o r n á n g o n d o l á z v a á b r á n d o z t a k át, R ó m a 
t e m p l o m á v a l é s m ú z e u m a i v a l , N á p o l y hal
ványkék t e n g e r é v e l és a többi v á r o s i k , 
melyek mind az ő bo ldogságuknak t a n ú i 
voltak. 

Mikor haza jö t tek , mintha valamely l á t 
hatatlan erő mindig jobban t ávo l i t aná el 
tőle férjét : mindig g y é r e b b lett a csókja 
é s nagyobb a házon kívül t ö l tö t t ó rá inak 
száma, 

S z e g é n y asszony o lyan nagyon sze
rette ezt az embert, k e g y e t l e n s é g e impo
nál t neki, boldog volt ha csak meg is simo
gatta. Lassan-lassan b e l e t ö r ő d ö t t abba a 
gondolatba, hogy ő a r r a szüle te t , hogy 
szlresaen viszontszerelem né lkü l ; m e g e l é 
gedett azzal, hogy a z i v e b á l v á n y a vég re is 
az övé . 

. . . A bá jos n ő c s k e felrezzent: az 
a j tó felnyílt, D é n e s v e n d é g e t hozott. »Rét i 
Piata, rég i jó b a r á t o m ; lásd szívesen.* Rét i 
a s z o k á s o s üdvöz lésné l azon t ö r t e fejét, 
vájjon hogy j ú t o t t e csúf medve odú jába 
ez az enni való kis baba. Va lóban nagyon 
szép volt az ifjú hölgy n y ú l á n k termete, 
róz sá s a rcza , fekete haja, k é k szemei, 
melyek oly gyerekesen, o ly naivul tekin
tettek a nagy v i lágba ; csak n é h a - n é h a , ha 
az ura r á néze t t , c s i l logó t a szeme szerel
mesen, boldogan. 

S z e g é n y asszony, gondolta a r é szvevő 
j ó b a r á t , m á r a második v iz i tné l , hiszen te 
szerelemre szö l té l és itt k e l l hervadnod 
ebbfen a csúf fészekben 1 — A harmadik 
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kacsy Mihály, Beneiur, Gynla . Vágó Pá l . 
Roakovics tgaácz , Fesaty Árpád , Tborroa 
János, Petlenkoffen, Leii ienmeyer, Gsegues 
Jáno i . Révész Irorc, PapP Beadrik, L inek 
Lajoa, F a r ^ ó József, Gregnse Imre, Grttc-
wald Imre, O l a y Soma, J a n k ó János. Bur-
ger Lajoa, Kollarz, Paczka Feteacx, Merte 
Pál , Ábrányi L i joe . Huszár Adolf, Zala 
György , S t róbl Atajos, Fadrutx János . 
Kölló Miklós stb. neveit ia. 

A z órási anyag könnyen kezelhetőleg 
ran rendezve, történeti egymásutánban, ugy 
hogy a ki a könyv lapjait forgatja, annak 
szeme előtt lepereg az egétz axabadaégharca. 

A könyv magában i« teljes tö r téne te 
a szabadságharcának egyút ta l kiegészítője 
minden e nemű történetnek. A könyv mott 
már teljesen k é n egész kötetben is meg 
jelrnt. A r a diszkötésben 12 forint, velni-
papiroo lö . Megrendelhető Révai l e s t v é r e k 
írod. int. Részvénytársaságnál . 

— Kltöntetét Vörös László államtit
kárt, a kaposvári választó kerület ország
gyűlési képviselőjét ki tüntetés ér te . A szerb 
király a Sz l . Száva rend nsgykeresztét ado
mányozta neki. Mi is gratálálunk képvise
lőnk kitüntetéséhez. 

— Az Ottor mint gyilkoló eszköz. 
Majdnem hihetetlen és mégis igaz, bebi
zonyította pedig Szabó József sellyei lakós, 
ki Böhm József zádori lakóat ostorával ugy 
elverte, hogy ennek következtében — mint 
levelezőnk értesí t , — meghalt. 

— Hogyan fogadják Somogymegyében 
a szocziálistékat fényesen bizonyítja ezt a 
következő eaet: a kaposvári el mr gyógy-
íntéze'ből a mu't héten kiszökött két gyógy
kezelés alatt álló férfi elmebeteg, kikre bnda-
pes en reá mondtak a betegséget, dc ka 
po-tvárott nem igen találják rajtuk. Hogy 
mennyire betegek, igazolja az a körülmény 
is, hogy még arra is volt gondjuk, hogy 
ha vonaton szöknek haza felé hamarabb 
elfogjáköket, és — bár elég pénzre ttetek 
szert, az ápoló ládájából melyet — pénzre 
levén szükségük, — szökés előtt föltörték, 
a vasúti utuzás helyett gyalog indullak 
neki, nagyokat mulatva az útközben eső 
falvak korúméiban. Igy jutottak végre Snrd 
községbe, hol hangos mutatásuk föltűnt a 

látogatáskor már nem volt jelen a férj. 
»Mulattasd a feleségemet Pista, nekem a 
klubba kell mennem* És Pista felhasználta 
ezt a bizalmas téte a téte-et arra, hogy 
belopja magát a szép asszony kegyeibe. 

Mikor az ura hazajött, nem tudta mire 
vélni, mért Olyan jókedvű Susaane, énekelt , 
zongorázott, csak ugy szikrázott a víg öt 
letektől, t j ó lesz, szólt ilyenkor Dénes, ha 
g al rabban is eljösz Pista, mert Ugy lát
szik, hogy ér tesz az BSHzooy nyelvén.* 

Bizony é r t e t i ; nemsokára ott volt az 
asszonynál minden délután, együtt mentek 
sétálni , ő vele tette meg Susaane a bevá
sárlásait , a színházban páho lya hát terében 
mindig ott lehetett látni. Ha Palfi Déueaé-
ket meghívták egy estélyré, akkor Réti 
Pis lának is o:t kellett lenni. Susannet már 
el se lehetett képzelni a férje jó bará t ja 
nélkül, ki neki se volt még egyebe, mint 
barátja. Hisz utóvégre annyit köszönhetet t 
ennek az embernek; most már volt, akivel 
kibeszélje magát, tő t az ura se volt többé 
olyan mogorva hozzá. 

Réti meg csak várt, várt szép türel
mesen, vigasztalgatta az asszonyt keservé
ben, adta az önzetlen jó barátot , tudta ő, 
hogy eljön még az ó ideje. 

Egy hideg január i estén korcsolyázás
ról voltak hazatérőben, s mivel erősen ha
vazott, kénytelenek . voltak kocrit venni 
Mikor most Pista a szűk kocsiban ma»a 
mellett érezte azt az asszonyt, ki után oly 
régóta vágyódott , fejébe tolult a vér, elfe
ledte, hogy ez az asszony a ba rá t j áé : á t -
ö elte, az ölébe húzta a vergődve ellenkezőt, 
és össze-viesaa csókolta a hol találta, közbe I 
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községi bírónak, aki szocziálistáknak gon
dolván őket, esküdt társaival e lhatározta , 
hogy le tar tóztat ják őket . Midőn azonban a 
korcsma ajtón bevonult a községi ha tóság, 
a két jómadár as ablakon kiugrott nosza 
rajta elkezdtek szaladni. Snrd község népe 
nem vette azonban a dolgot könnyen, fej
szére — vasvillára kapott és u tánnuk ment, 
mert hát tudta azt, hogy a szoc ia l i s t ák 
felforgató veszedelmes emberek, azokat 
vagy megkell fogúi, vagy ha nem lehet 
agyon kell verni. Ennek azután az lett a 
következménye, hogy a két menekülőt e l 
fogták, megkötözték és esek annak köszön
het ték , hogy a fötbŐszült nép agyon nem 
verte őket, mert azonnal beismerték, hogy 
ők a kaposvár i e lmegyógyin téze tből mene
külő betegek. Igy azután biztos fedezet 
alatt szál l i ta t ták be őket kaposvár ra ,v i ssza 
a gyógyintézetbe, és most erŐsaen szidják 
a szocsiálistákat azér t , hogy Somogyban 
ezek miatt még a szökvények sem mene
külhetnek. 

— A világ l egh í resebb gyalogolója. 
Városunk közönségeinek 4 is volt szerencséje 
Királyfi Pál hazánk fiához a múlt évben, 
ki itt felolvasást is tartott híres u tazásáról , 
melyet az ezredéves kiállítás alkalmából 
tett fogadásból, Chicagóból Budapestre gya
log. Most ujabban arra vállalkozott, hogy 
bejárja gyalog Afr iká t . — Utazására nem 
visz magával egyebet mint egy fényképező 
készüléket, hogy felvételeket eszközölhes
sen. Egy évet szándékozik Af r ikában tö l 
teni. 

— Megszökött tolvaj. Somogyvárme-
gyéhen , a Balaton par t ján Bogláron látott 
először napvilágot Mónika Rozália férjezett 
Bognár Józsefné ; itt azonl an megunta az 
egyhangú élete i t és fölköltözött Budapestre; 
hol azu lán nem tudván külömbséget tenni, 
az enyém és tied között , t öbb rendbeli lo
pás b ű n t e t t é b e keveredett, s mielőtt a fő
városi rendőrség, gondos kezeit reá tehette 
volna megszökött . Országszer te körözik. 

— Szép ünnepély. Megható ünnepélyek 
színhelye volt f. hó 5 én a csurgói vasúti 
osztály mérnökség hivatala. E napon ünne
pelte ugyanis Hőké K á l m á n főmérnök, ezen 
osz tá lymérnökség vezelŐje vasúti működé
sének 25 éves jubileumai. Délelőtt 11 ó ra 

közbe szerelmes szavakat suttogva a fülébe: 
•szeretlek I imádlak 1 boldogságom, meny-
országom, mindennem, ne félj, enyém lést, 
kell , hogy az ennyém légy, mert te szere-
lemra vagy teremtve, iroádásra, nem való 
•agy te annak a mogorva embernek, az én 
számomra teremtett téged az Isten, enyém 
voltál az első percztől fogva, ahogy meg
láttalak, é rez tem, hogy a te ismeretséged 
ki fog hatni egész é l e t emre . Ne is ellenkezz, 
mert érzem, hogy szeretsz I * É s Susanne 
csakhamar boldogan engedte, hogy Rét i 
csókjaival altassa el azt a csipetnyi sze
relmét, amit még é rze t t as ura iránt. 

Mire kiszáltak a . k o c s i b ó l : Susanne 
még abha is beleegyezett hogy este 9 óra
kor ta lá lkozzanak a Ré t i lakásán. 

Csodála tos , ép ezen az estén tőr tént , 
hogy az ura. meghatva a véghe te t l en szo
morú kifejezéstől, mely a Susanne arczán 
bonolt, némi b ü n b i o á s t érzett , hogy talán 
ennek lu la jdonkép ó az oka, a szerelmesen 
súg ta a felesége fülébe; Ma nem megyek 
sehova, itthon maradok nálad, addig, mig 
én a dolgaim végzem, te mg főzöd a teát, 
aztán majd teázás közben beszélgetünk egy 
kicsit. De az asszony büszkén utasí tot ta vissza 
a meghívást , a feje fáj, fáradt, lefekszik ; 
el is akarta hagyni a szobát , de az ura fel
felkapta, mint egy pelyhet, össze-vissza 
ssókolta s csak annnyit mondott : bocsáss 
meg! Susanneben egy pillanatra felébredt 
régi szerelme, de az tán eszébe jutottak 
Héti szerelmes s z a v a i ; sietve hagyta el a 
szobát , nemsokára házukat és egy bő 
köpenybe burkolva igyekezett leendő ked
vese lakása felé 

1898. márczius hó 15. 

kor elsőnek tisztelgett a vasútnak dolgozó 
helybeli iparosok küldöttsége, kiknek nevé
ben Vág > Lajos lakatos mester tartott len
dületes beszédet . Az ünnepel tet kellemesen 
lepte meg a nem várt figyelem és meleg 
szavakban köszönte meg a ki tüntetést . A 
küldöttség tagjai csinos dísztárgyakat is ké
szí tet tek ez alkalomra az ünnepel tnek, me
lyek a csurgói iparosok becsületére vál lanak. 
Ezután a vasút a lárendel t személyzete tisztel
gett. Nem csekély feltűnést keltett a váro
son végig felvonu'ó pályaőrök pályafelvigyá
zók, hosszú sora. A pályafelvigyázók és 
pályaőrök vasúti egyenruhájukban a többiek 
is ünneplő rahájukba jelentek meg, Lehettek 
talán hatvanan, az összes személyzet nevé
ben Mizser Imre pályafelvigyázó tartott 
szép és nagy tűzzel e lőadot t beszédet, 
melyben az ünnepel te t mint a lárendel t sze
mélyzet atyai jósagu főnökét köszöntötte fel 
és végül díszes ezüst serleget nyújtott át neki : 
melyre az a lárendel t személyzet nevei be vol
tak vésve Az örök neviben Horváth J á n o s szó
lott. A z ünnepel te t mélyen meghatotta a 
személyzet részéről tapasztalt szívhez szóló 
ragaszkodásnak ezen megnyi la tkozása és 
meleg szavakban adott érzelmeinek kifeje
zést. Este 8 ó rakor pedig a Ko-ona vendég
lőben jöt tek üss/.e az ünnepelt tisztelői, 
kar társa i s az állami vasutak több hivatal
noka. A hol Herz József mérnök Üdvözölte 
meleg szavakban a jubilánst , melyre Hőké 
válaszolt megköszönvén a személy iránt 
tanúsí tot t figyelmet, A máv. forgalmi tiszt
viselőinek nevében Horvá th Ferencz kap-
ronczai állomás főnök mondott tostott, 
melylyél sok derült perczet szerzett. Majd 
ismét Herz József állott fel, s a nála meg
ázott ta láló es különösen rímelő rögtönzött 
versezetben köszöntöt te fel az összes jelen
lévő közönséget. A 7O tagból álló társaság 
minden egyes tagjáról külön emlékezvén meg. 
Mondani sem kell. hogy milyen hangulatot 
'keltett az ügyes verselő, jóizü rímeivel. A 
sikerült mulatság csaknem 4 óráig tartott, 
a midőn a jó részben vasutasokból álló kö
zönség a gyorsvonattal elutazott. 

— P o l g á r t á r t a k ! A kaposvári ipar-
tár-ulathoz csatlakozva az ipartesrület, iparos 
ifjak ö n k . - k ö r e és a kaposvári dalkör I 8 4 8 . 
márcz ius hó 15-ének folyó évi félszázados 

— Itt vagyok, a tied akarok lenni I 
— szólt az öt átölelő férfihoz ; nem me
gyek többet ahhoz a csúf emberhez vissza, 
te hazakísérsz a szüleimhez, megmondod, 
hogy szeretsz, hogy én is szeretlek, nagyon 
szeretlek, én meg megmondnm nekik, hogy 
meg akarom bőszülni magamat a szomorú 
napokért , elválok az uramtól és a tied aka
rók lenni ! Igen a tied, megesküszünk, el
megyünk más városba és ott élünk majd 
boldogan, csal: egymásnak — meglásd, hogy 
beleegyeznek. 

— De én nem. 
önkény te len csúszott k i * Réti száján 

et a há rom száraz szócska, de nem baj, 
gondolta, annál jobb. 

Lassan, fokozódó figyelemmel halgatta 
az asszony szavait, s mikor sejteni kezdte, 
hogy az mit akar, mindjár t készen vollt 
tervével, hogy miként veszi be saját sza
badsága koczkázta táaa nélkül ezt a naiv kis 
• á r a t . 

— Nézd, édes Susanneom, te csak 
maradj t ovábbra is Pálfi Dénesné, hisz 
azér t mi szerethetjük egymást , de eeak t i 
tokban ; te majd eljárogatsz ide hozzám, 
ba majd élvezni akarjuk boldog szerelmün
ket, én meg továbbra is mint urad jó ba
rátja, olt leszek nálad mindennap. 

Mint kigyómárapra pattant ki Susanne 
a Réti karjai közül: tehát a szeretőd le
gyek I nem, soha, de soha, inkább megha
lok! — És zokogva rohant el, ott hagyva 
az ámulatából lassanként magához térő 
Ré t i t 

» — Mit tettem, mit tettem 1 zokogott a 
boldogtalan aa.ízonyka, k i azt hitte, hogy 
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évfordulóját es év márcs iu* hó 15 ik nap
j án ünnepélyességgel tartja meg. Felkér jük 
a v á r o s t. polgára i t , hogy az ünnepély fé
nyének emelésere mennél nagyobb számban 
megjelenni szíveskedjenek. Hazafias Üdvöz
lettel a kaposvár i ipartársulal . A z Uqnepély 
sorrendje: I . Márcsius hó 15-én reggel 
5 órától, este 6 óráig mozsárlövések jelzik 
a nagy nap je lentőségét . 2. Reggel 8 és 
fél órakor gyülekezés az Iparláraulat helyi
ségében, és diszgyü'é* a nagy nap emlékére 
3. 9. órakor Isten iRztelet a róm. kalh. és 
as izraelita templomban iO órakor a refor
mátus templomban. 4. Délután 6 órakor 
összejövetel a városház nagytermében , hol 
as esti ünnepélyesség veszi kezdetét u. m : 
Ünnepély megnyitása a társulat i elnök áltat , 
u tánna : Diszfelolrasása az 1848. márczius 
16-iki eszmék kele tkezése Endrey Á k o s 
úrtól. Hymnus, énekli a kaposvári dalkör. 
Talpra magyar, előadja Podolay Jusztin ur. 
Szabadság, előadja Jessényi Is tván ur. Ta lp ra 
magyar, énekli a kaposvár i dalkör. Ledő l t 
szobor, szavalja Farkas Géza ur Szózat , 
énekl i a kaposvári dalkör . Márczius I ö 
szavalja Gundy János ur, , h ml é k e i é i , irta 
Sch&ffer József, előadja Fényes Lajos ur. 
Ennek végeztével az ipar tá rsu la l helyisé
gében t á r s a s vacsora rendeztetik, hol is az 
ipar tá rsu la t ie lnök megnyi tója után Nts. Roboz 
István ur diszbeszédet tart, az általa tapasz
talt és átélt 1848-as szabadságharczró t . A 
társasvacsorához jegyek előre vál thatók 
1 forintjával as ipar lá rsu la t helyiségéhen, 
ugy Hagelman Károly könyvke re skedésében 
az ünnepélyt megelőző e-t g. 

— Az 1896. évi országos kiállítás terü
letén volt összes zongora alig képezte ne
gyedrészét azon készletnek mint a melyet a 
Kereaztély S á n d o r minta zongora telepe 
Budapesten, Vácz i -körü t 21 . szám (az Ipar
udvarban) tar elénk Minekután itt a saját 
gyár tmányok a leghirnevesebb zongorákkal , 
miat: Ibach, Ehrbar . Paine stb. hasonlí t
ha tók Össze, nagyon természetes , hogy 
azokról helyesebb képeket szerezhetünk ma
gunknak, mint as emiitett k iá l l í tás területén, 
a hol a külföldi gyá r tmányok nem voltak 
képviselve, miért is Budapestre rándulók 
figyelmét különösen felhívjuk o r s z á g u n k 
ezen elsÓ gyári t e l epé re . 

m á r is szeretője ennek s kitanult n ő c s á 
bí tónak. 

Mikor hazaé rkeze t t egyenesen férje 
azobája felé tartott, berohant hozzá, t é rd re 
borult előtte, ugy zokogta: megcsaltalak) 

— Nem igaz! — szólt férje h a t á 
rozottan. 

— De igaz, P i s t á v a l . 
— Aszal a kiál tot t ura, de 

nem mondta, csak a fogai közt mormogta 
a többit . K 

— De még nem voltam az Övé egé
szen, még tiszta vagyok, de a lelkem, a szi
vem, as rossz, nagyon rossz I 

É s újra zokogásba fult a hangja. 
— Mond Susanne megöl jem? 
— Nem, zokogta az asszony — csak 

vigyél el innen mcssie, mc-sze, ahol nem 
háborgat senki . * e fe'ejtem agy l UnÖmet. 

Palfi D é n e s é res te , hogy c-ek most 
talál ta meg igazan est az ed s a-»*onyt es 
hogy most már tudni fogja szerelni ö r ö k k é 
örökké . 

- R é t i P i s t á i nem ölte meg, csak any-
nyit irt nek i : felejtse el. hogy valaha i s 
m e r t é k egymást éa ne marjen hozzájuk 
közeledni, mert leüti, mint egy tolakodó le
gyet. Emez pedig csak ennyit mondott ne
velve : i a kis l i b a U 

F Csillag Hajnalka. 

— Mezei egereket biztosan ée töme
gesen k ipusz t í t a S 'pőcz Is tván pécsi gyógy
szerész által labdacs alakban készí tet t , évek 
ó ta a legelőkelőbb uradalmakban, s z á m o s 
gazdaságban és k é z s é g b e n pá ra t l an ered-
ménynye l használ t egérniéreg. Hiteles ta
pasztalatok azerint egy holdra t—2 kgr. 
( 1 0 — 2 0 ezer labdacs) e legendő . Poslacso-
magot (körülbel.ll 6 kgr) 3 frtért, 100 kgrot 
15 f r tér t küld Sipőcz Is tván gyógysze ré sz 
Péc-e t t . 

— Legújabb s z e n z á c i ó . Mint budapesti 
tudós í tónk ér tes í t , a v á c r i - u ' c z a 3. sr. alatt 
volt Hirsch-fele üz le the ly iséget Herz R e z s ó 
budapesti nagykereskedő , kinek nagyszabású 
ruhakelme üzlete bécsi utcza 6. azum alatt 
létezik, bé re l t e k i , és ott Oly r endk ívü l fé
nyes d i v a t m ü t t r m e l lé tes í te t t , hogy ugy a 
szalónok, mint a paxa r fényü kirakatok egész 
Budapesten á l ta láyoa fe ' tünés t kellenek. 
Ideje ia, hogy előkelő hölgyeinknek oly d i -
vatmflierem álljon r ende lkezésé re , mely a 
külföldi szalónok mel lőzésé t l ehe tővé teszi. 
Itt — mint tudósí tónk irja — ez m< g is 
lesz, mert Harkányi Mariska b á r ó n ő sze
mélyes vezetése alat', kinek ízlését nemcsak 
hazánkban , hanem külföldön is nagyra be
csülik, készülnek loilletek és konfekcziók a 
legú jabb pár izs i minták után és a b á r ó n ő 
eredeti rajzai s tervei azerint, ugy hogy 
hölgyeink öl tözékei nem az eddig bevett 
budapesti azalónok szokása i szerint 1—2 
modell u tán mind egyfo rmán készülnek, 
hanem alakjukhoz, t e rme tükhöz igénye ikhez 
képest szerezhetik be összes szükség le te ike t . 
Bizonyos, hogy e kiváló m ü ' e r m e t , mely 
Herz R e z s ő és Tár*a czég alatt van tör
vény székilegjbe jegyez ve, elmmertfHzakHvatoU-
ságánál és t-NőiendO összekö t te tése iné l íogxa 
a legelőkelőbb köröl ben is gyorsan meg
kedvelik. Sok sze rencsé t kívánunk e ked
vezőnek ígérkező vál la lkozáshoz, melynek 
l i ke re a hazai ipar ujabb d iada lá t fogja 
jelenteni. 

— Meghívó A kaposvá r i korcso lyázó 
egyesü le t KapOsváro t, i898 . má rcz . 19-én 
a »Korona* vendég 'ó n a g y t e r m é b e n T o m -
b o l a e a t é l y t rendez. Személy jegy l frt 5O 
kr. Csa lád jegy 4 frt. Karzat jegy I frt 50 
kr. Kezdete 9 ó r ako r . Jegyek kapha tók 
Hagelman Káro ly urnal, vagy este a pénz
tárnál . V i z e k i TaUián Gyula , elnök. Dr K o 
csis J á n o s , igazgató. Dr. Maár Gyula tit
kár. Ko tz i án Emil , pénz lá ros . Dr. Marton 
Gyula, ügyész . R i m a n ó c z y Géza , ellenőr. 
A d á m y G y u l a . dr. Herger Samu, Damlovics 
János . Depóid Béla, E d v y Gyula , Gerhart 
Gastlon, Heidekker Fa l . Hasse Hugó, D r . 
Horkay Sándor , Kaz inczy G á t ő r , Kel lauei 
Gábor .Kis fa ludy Akos, Nagy Ödön, N é m e t h 
István, Percsel Akos, Pele Lajos, Plamer 
Lajos, S imalya V . Ferenc/ , Svastics Elek, dr. 
Szaplonctay Manó, Szigelhy Alajos, dr. 
Szigeti J á n o s , Tomsits Antal," Véniss Karoly 

• vá lasz tmányi tagok. 
Ez ea té ly re a megh ívók mar azé tkül 

dettek, — ha valaki t évedésbő l meghívó t 
nem kapott volna s erre igény t tart, for
duljon as egyesüle t igazga tóságához . 

•014- s zám. 
tkv. £ 7 . , 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A tabi W . j b i r ó s á g mint t e lekkönyvi 

h i l óeag közhírré teszi, hogy a nagyszebeni 
földhitelintézet és csatlakozott tá rsa végre-
hajtatoknak Uartos Joxacf és t á r t a végre 
ha j tás t s zenvedő elleni I33 forint 0o 
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tőkekövete lés és j á r u l é k a i i r án t i végreha j 
tás i ügyében a kaposvár i k i r . lörvenyssék 

(a U b l kir. já rásb í róság) te rü le tén l e v ő ^ K ő 
r ö s h e g y k ö z s é g h a t a r á b a n fekvő a k ő r ö s -
hegyi 31 sztjkvben vég reha j t á s t s z e n v e d ő 
Bartos Józ se f és Kovács É v a özv. K e r t é s z 
Mijiályné tu l a jdonáu l A . L felvett »|f te
l e l j e 1821 frtban, és a kőröshegy i 166 
sztjkvben f 3 3 6 h h r s I - a - f e l v e t l « ö | ó i e 

pioczéve j az ö reghegyen 5a frtban az 
á r v e r é s t ezennel megá l l ap í to t t k ik iá l tás i 
ár(>an elrendelte, és hogv a fennebb meg
jelölt ingatlanok az 1898. évi április hó 
27 ik napján délelőtti 10 órakor Kő 
röJhegy község házénál megtar a n d ó nyi lvá
nos á r v e r é s e n a megá l l ap í to t t k ik iá l tás i 
á r o n alól is eladatni fognak. 

Árve rezn i szándékozók tartoznak az in
gatlan b e c s á r á n a k l0 # /« -á t vagyis I82 frt 10 
kr és 5 frt 20 kr. készpénzben , vagy az 1881 
I X t.-cz. 42. § -ában jelzett á r fo lyammal 
s z á m í t o t t és az 1881. évi november I -én 
3333. az. alatt kelt i gazságügymin i sz t e r i 
rendelet 8. § á b a n kijelölt ó v a d e k k é p e s ér
t é k p a p í r b a n a k iküldöl t k e z é h e z letenni, 
avagy az 1881. L X . I . cz. 17O. §-á é r t e l m é -
beW a b á n a t p é n z n e k a b í róságná l e lő leges 
e lhe lyezéséről kiál l í tot t szabá lyszerű elismer
vény t á t szo lgá l ta tn i . 

Tabon, 1897. decz. 7-én. 
I 

A tabi kir. j . -b i róság mint tkvi . ha lóság . 

D R . H A J Ó T 1 
• í k i r . a lbiró. 

1 S S mm ü l 
l 3 7 i | t U v i . 
Íf97; sz . 

Átverési hirdetményi kivonat. 
A k a p o s v á r i kir . tvszék , mint l l k v i -

ha t^ság közhí r ré teaxi, hogy Kupi K á r o l y 
és tá rsa i á c sa i lakós v é g r e h a j t a t ó n a k ifj . 
Sümegi J á n o s n é szül . Illés Kat i ácsa i l akós 
végreha j t á s t s z e n v e d ő ellen 34O frt t ö k e 
követe lés és j á r . i r án t i végreha j t á s i ü g y é -
bed & k a p o s v á r i kir. t ö rvényszék (az igali 
kir, j á r á s b í r ó s á g t e r ü l e t é n l évő A c s a k ö z -
séd h a t á r á b a n fekvő az ácsa i 621 sztjkvben 
fe le részben Sümegi J á n o s n é szül. Vida 
Borbála, másik fe lerészben i f j . S ü m e g i J á 
n o s n é szül Illés Ka t i végreha j tás t szenve
dett tu la jdonául felvett A f 131|d hrsz. a . 
udvar é s kertre as 1 8 8 l . L X ' t. cz. 156 
§ i n a k d) pontja é r t e l m é b e n egészben az 
á rve ré s t 492 frtban m á r megá l l ap í to t t k i 
kiá l tás i á r b a n elrendelte a hogy a fennebb 
megjelölt ingatlan as |898. évi április hó 
9. napjának d. e. 10 ó r a k o r A c s a község 
házáná l m e g t a r t a n d ó n y i l v á n o s á r v e r é s e n 
a megál lap í to t t k ikiá l tás i á ron alul is e l 
adatni fog. 

Árve rezn i szándékozók tartoznak az i n 
gatlanok b e c i á r a n a k l 0 u / u - : U vagyis 49 frt 2O 
k r j k é s z p é n z b e n , v a g y a i 1881. 60 . t cg, 4a 
ii á b a n jelzett á r fo lyammal s zámí to t t vagy 
az, 1881 - ik évi november h ó 1-én 3333 
szám alatt kelt m. ki r . I . M. r. 8 § . -aban 
kijelelt ó v a d é k k é p e s é r t ékpap í rban a k ikü ldö t t 
ke i éhez letenni, avagy as 188I L X t -cz . I7O 
8-a é r t e lmében a b á n a t p é n z n e k a b i r ó -
Mágnál e lőleges e lhelyezéséről kiállí tott sza
bályszerű e l i smervény t á ta io tgá l ta tn i . 

K a p o s v á r o t t , l^p8. f eb ruá r 19. 
A kir. t vazék , mini tkvi h a t ó s á g . 

L A K Y , 
k i r . tvaaéki b i ró . 

ü l 
1 
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K R I E G N E R ' * " 

AKACZIA ARCZ-CRÉME 1 frtért SZAPPAN 50 kr. 

TOKAJI cniMA-VASBOR;:;';̂ :: 
gyógyítására és gyenge gyermekek efősbitésére kiválóan h a t á 

sos készítmény. 

Kitünó sajátságaiért belügyminiszteri engedélylyel láttatott el. 

Egy üveg 3 0% kis üveg 1 frt 60 kr. 

•p P»p> ̂  "p̂  A.TOR ^ S Ú Z és köszvény ellen meg-

——• lepően ható külszer, melylyel 

a Szt-Rókus-kórházban 136 esetben tétetvén kísérlet, ezek k ö 

zül 129 esetben teljes gyógyulás, 7 esetben javulás éretett el, 

/ Nagy üveg 1 frt, kis üveg 50 kr. 

Ezen készítmények kaphatók országszerte a gyógyszertárakban. 

Főraktár Budapesten: 

KRIEGNER GYÖRGY , gyógyszertára a 

„Magyar koronához.'* 
B U D A P E S T , C A L Y I N - T É R. 4 - 6 

1898. márczius hó 16. 

DIVAT SZALON 
divat e» szépirodalmi közlöny 

Szerkeszti: Fangné-Gyujtó Izabella és Szabóné 
Nogáll Janka. 

Ái 189e-lkl berlini nemetkSil klállltánon xx nrxn; éremmel ki-
tnntetre. 

Divilt 87lllon m e ö e l e n i l t minden hó t-én és 15-én Díszes elegáns kiállítása s 
különösen művészies kivitelű szines divatczimlapja által disze minden 

sálon asztalnak. 
])tviit a m i i n n in8yen-mellékletével, az .Uj G y e r m e k D i v a t t a l , együtt 

* " ' bZtlJOU 44 -48 oldalra terjed. 
D i v n t <J7'lInn a z o n k i v ü l > h ° g y divatképei az uralkodó divat tükre, folyton közöl ké-
i f i v n i M W u u p e k e t p á r j x 5 b ó l Londonból Berlinből is. S ez által az idegen divat
lapokat feleslegessé teszi. 
Dívát fl7fllon [ e n d e s e n közöl egyszerűbb toiletteket is és módot, utasítást nyújt a 

hölgyeknek arra, hogy ruháikat takarékosan s mégis csinosan otthon 
készíthessék s ennek megkönnyítésére minden 2-ik számhoz szabás-iv van mellékelve, 
l l i v u t RViltnn minden előfizetőnek mérték után ingyen készíttet szabásokat; ez oly 
i ' i v a i , / , ( U « ' u kedvezmény, melyet, egy divatlap sem nyújt. 
Tlívflf 87aloTl k é z ' munkái változatosak, a rendes használatra szánt hímzésektől 

kezdve a legritkább, legdivatosabb uj kézi munkáig mindent bemutat 
s érthetően tanítja. 
DÍV;it <»7íl'on Szépirodalmi része oly dus, érdekes és változatos, hogy minden más 

« Á I U . U U Szépirodalmi lapot pótol Munkatársai közt, ott van irodalmunk minden 
jelese és godot fordit arra, hogy a nők lapjába tehetséges kedvelt irónők is gyakran írja 
nak, A lap szelemé mindig tisztességes. Keresi a szépet a nemesitőt s kizár minden frivol 
közleményt. Lapunkat fiatal leányok is bátran olvashatják. 
DiVilt SZi l lo i l s z á m r ú l számra mutatja be kiválóbb hölgyek arczképeit: a művészet 

irodalom s jótékonyság nevezetesebb nőalakja. 
D i V i l t S7RI f in á " a n < l ó rovatott tart kérdések és feleletek közlésére. E rovat minden 

előfizetőnek teljesen díjtalanul áll rendelkezésére. 
Divflt SZalOD r e n d e s e n karácsonyi ajándékkal is kedveskedik. Ez évben is megküldi 

a szokásos zsebnaptárt az összes előfizetőinek. 

Divat szalon 6o"kZ e t é s i 4 r a : e g é 8 Z é v r e 6 f r t ' f é I é T r e 8 f r t > n e f i y e ( l é T r e 1 f o r i n t 

Divat 87alon kiadóhivatala kívánatra bárhinek küld mutatványszámokat ingyen 
a l u u és bérmentve. 

DlVUt SZaloU kiadóhivatala Budapast Gizella tér (Haaspalota.) 

; 282 98. 
^898. tlkvi 

Árverési hirdetményi 
kivonat 

• 
; A nagyatádi kir. járásbíróság, mint 
telekkönyvi hatóség közhírré teszi, 
hogy a nagyatádi takarékpénztár r.-
társasá végrehajtatónak Alsó Sáfár 
Jóxse1 végrehajtást szenvedő elleni 
I 7 O irt tőke követelés és járulékai 
iránti végrehajtási ügyében a kapos
vári kir. törvényszék (a nagyatádi kir. 
járásbíróság) területén lévő Csokonya 
községben fekvő a csokonyai 78 sz. 
tjkvben A I . l l l | a . 2 hrsz. a. házhely, 
.udvar, kert é3 rétre az árverést 436 
frtban ezennel megállapított kikiáltási 
árban elrendelte a nagyatádi járási 
takarékpénztár részvénytársaság köve
telésének kielég. végett is azon felté
tellel, hogy az ingatlanra a csoknyai 
78 sztjkvben B . 5. a. özv. Sáfár Jó»-
zsefné sz. Rákóczi Erzse javára be-

•kebelezett özvegyi jog nem érintetik, 
ha az ingatlan az árverésen a szol
galmat megelőző nagyatádi takarék
pénztár részvénytársaság jelzálogu h i 
telező követelésének fedezése végett 

.ezennel megállapított 280 frtért adat
nék el, ellenben, ha ezen vételár el 
nem éretnék, az árverés nyomban ha
tálytalanná válik és az ingatlan a 
szolgalmi jog fentartása nélkül a kitű
zött határnapon nyomban elárverezte
tik és hogy az árverést a fennebb 
megjelölt ingatlanok az 1898 évi mároz. 
hé 21 Ik napján délelőtti 10 órakor meg
tartandó nyilvánosárverésen a megál
lapított kikiáltási áron alul is eladatni 
fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak 
az ingatlanok becsárának i0%-6t vagyis 
43 forint 60 krt, készpénzben, vagy 
áz 1881. L X . t. cz. 42. §-ában 
jelzett árfolyammal számított és 
í z 1881. évi november hó 1-én 
3333. szám alatt kelt igazságügymi
niszteri rendelet 8. §-ában, kijelölt óva
dékképes értékpapírban a kiküldött 
kezéhez letenni, avagy az 1881. évi 
L X . törvényczikk 170. §-a értelmében 
a bánatpénznek a bíróságnál előleges 
elhelyezéséről kiállított szabályszerű 
elismervényt átszoigáltatni. 

Kelt N.-atádon, I 8 9 8 . évi jan. hó 
27- napján. 

A kir. jbiróság mint telekkönyvi 
hatóság. 

DR. B A L L U S 
kir. jár&sbiró 
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Hirdetések 
jutányos áron 

l e l v é t e t n e k 
e l a p 

kíadóhi vatalában. 

MAUTHNER • F E L E 

h í r n e v e s 

k o j k M és iúimiú 
zári cs l a i ó s á g i h g védeti c s í n akolban, a 

törvényesen lejegyzett 

medve védjegygyei 
valamertnyi nagyobb 

iüszer- és vaskereskedésekben 
I 

kaphatók. 

A Budapesten Ardnissy-ut 23 czám 

alatt létező MAUTHNER ÖDÖN czég csakis olyan csomagoknál vállal teljes 

jótállást egészen F R I S S és Y A L O D I magvakért , a . mely csomagok R A 

GASZTVA- a MEDVE-ÁBRÁVAL és a MAUTHNER névvel jelölve, ugy a 

mint a mellékelt rajz is mutatja. 

Nyomatott Hae.ln.an Károlynál KapCvárott. 

http://Hae.ln.an

